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Summary

Donation of gold by an officer (kanmi) of the king of Srivijaya (Srivijaiyam) to offer
jewels—rubies (manikkam) and emeralds (marakatam)—for a silver statue (vellittirumeni)
of Nakaiyalakan in the Tirukkaronam temple in Nakapattinam.

Edition
{1> svasti §ri
ko-p-para-kécari-panmar-ana $ri-rajen;t!<d>ra-cdla-tévarku yantu 3 Avatu

ksatriya-cikhamani-valanattu [8+] pattina [ca. 10+] rona [8+] velli-t-ti<2>ru-méni
nakai-y-alakarku $ri-vijaiyatt’ araiyar kanmi rajaraja-mantalattu kitcempinattu
ménronri-pattinat [ca. 10+] (c)[e]yvitta kse [6+] ca nirai (po)<{3>n patin nal kalanc’ arai

Itil vira-pattattu-k kattina cati manikkam patin onru natu[vi]l makarattu natuvu
kattina marataka [ca. 10+] na manik [ca. 7+] (upaya) [ca. 2+]<4>tina manikkam



mju!<t>nru Itin mél vay-k kattina paccai 1 makarattin kji!/<i>lvay ka[ttilna manikkam
Afcu Itin kjil<i>lvay kattina carpamotti 1 valapakkat(tu vattappavil) kattina ma [ca.
2+]<5) Elu Ita-p-pakkattu vattapptvil kattina manikkam Elu pinpil paruttikkuralil
kattina m[a]nikkam nalu cikhamani-y-aka-k kattina manikkam cati 1 makkallu narpa
[ca. 4+] verri [ca. 2+]<6>m-aka nirai Aru mafcati kallutpata ka(cu) nirai patinar-k
kalaficé mukkalé ma<{fi)>cati

Ip-paricu kalvettuka v-enru Ivv-antu $ri-kariyafi ceykinra Arumolli] [ca. 2+] nattu
[ca. 2+]<7>-k-kii(rra)ttu (ka)ntiyir-utai(ya)r céntan ca [ca. 15+] It-té[va-kan]mikalum
colla-k kalvettinén nakapattinattu Eran cataiyan-ana [t€]<8>(var ka)ntacariyanén 6x

Apparatus

{1) °panmarana K < °panmarana NK. — {1 °rajentiracolatévarkku K < °rdjentracolate-
varku NK. — <1 ksatriyacikamani® K < ksatracikhamani® NK. — <1 [8+] pattinak [8+]
rona [8+] vellitti K O [6+] vellitti NK.

{2> kanmi K <& kanmi NK. — <2 kitcempinattu K < kitccempinattu NK. — {2> ménronri-
pattinat [10+] yvitta kse [6+] ca [4+] nirai (po)<{3>n K & ménronripattinattu [6+] nirai

[6+]<3>n NK.

{3 kattina marakata [14+] na manik [13+] (upaya)<4>tina K < kattina manik [6+]<4>na
NK.

{4 paccai K < paccai 1 NK. — {4 kilvayk [8+] na manikkam K < kilvay kattina manikkam
NK. — <4 carpamotti K < ca [6+] potti NK. — <{4) valapakkat(tu vattapptvil) kattina
mara [4+]<5)>Elu K < valapakkattu vattappi [6+]<5) m Elu NK.

{5 pinpil K < pinnal NK. — <5 paruttakkuralil K & parutti kuralil NK. — {5 maka-
maniyakak K < cikhamaniyaka NK. — <5 manikkam cati makkallu narpa [6+] verri
[5+]<6>m-aka K & manikka [6+] catti 1 makkallu narpa [6+]<6>m-aka NK.

<6 mafcati NK & m [4+] cati K. — <6> Arumo [6+] nattu [5+] K <& Arumo [6+] NK.

{7> ka [5+]rattu kantiyGirutayar céntan ca [4+] Ittévakanmikalum K < kkirrattu
kantiyiir-utaiyan cén=tan catta [6+] téva-kanmikalum NK. — {7 Eran cataiyanana tévar
kantacariyanén 6 NK < éraricataiyanana<8) kanta(ca)riyanén K.

Translation

<1) Prosperity! Fortune!



<1> 3rd year of the glorious king Rajendra C6la alias the king Parakesarivarman.

<1-3) For Nakaiyalakan®, a glorious body in silver?, in the Ksatriyasikhamanivalanatu,
there are) fourteen kalaricus and a half [of gold] that [...] from Ménrénripattinam in
the Kitcempinatu, the officer of the king of Srivijaya, [gave].

{3-6> ...

{6-7> While the temple officers said ... that “This should be written in this manner”, I
have engraved it, I, Tévar Kantacariyan alias Eran Cataiyan, from Nakappattinam.

Bibliography
Reported in ARIE 1956-57 (ARIE/1956-1957/B/1956-1957/164).

Edited in Markciya Kanti & Iracakdpal 2007, with facsimile. Edited (with many variants
different line-split) and translated in Karashima & Subbarayalu 2009 (pp. 276-277).

This revised edition by Emmanuel Francis, based on ASI estampage available on Bharat-
SHRI.

Primary

[NK] Markciya Kanti, Na. & Cu. Iracakdpal. 2007. Nakappattina mavattak kalvettukal.
Tamilnattu kalvettukal 29. Cennai: Tamilnatu Aracu Tolporul Ayvutturai. Pages 224-225,
item 30/1998.

[K] Karashima, Noboru & Y. Subbarayalu. 2009. “Ancient and medieval Tamil and
Sanskrit inscriptions relating to Southeast Asia and China.” In: Nagapattinam to Suvar-
nadwipa: reflections on Chola naval expeditions to Southeast Asia. Edited by Hermann Kulke,
K. Kesavapany & Vijay Sakhuja. Singapore: Institute of Southeast Asian Studies, pp.
271-291,

Secondary

ARIE 1956-57. Annual report on Indian epigraphy for 1956-57. Edited by B.C. Chandra. New
Delhi: Manager of Publications (Department of Archaeology), 1957. Page 58, appendixes
B/1956-1957, item 164.

That is, the beautiful one (alakan) from Nakai.
2That is, a silver statue.
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